Zarys  zajęć  przeprowadzonych  w  Zespole  Edukacyjnym  ALIS  we  Wrocławiu

W  listopadzie  i  grudniu  2011r.   przez  Agnieszkę  Oszmiańską-Polowy  -  nauczyciela  j.niemieckiego

Klasa 3
Powtórzenie całości materiału 
(szczególnie  słownictwo  dotyczące  opisu  miasta i poruszaniu się po mieście  oraz  słownictwa  związanego z jedzeniem i wyjściem do restauracji/kawiarni)

Klasa 2

Powtórzenie całości materiału.

Słownictwo kl. 2 i 3:

Jedzenie, naczynia, sztućce:
Becher  kubek,  Brot  chleb,  Brőtchen  bułeczka,  Butter  masło,  Margarine  margaryna,  Cornflakes  płatki  kukurydziane,  Ei  jajko,  Gabel  widelec,  Glas  szklanka,  Honig  miód,  Joghurt/Jogurt  jogurt,  Kaffee  kawa,  Kakao  kakao,  Käse  ser  żółty, Lőffel  łyżka,  Teelőffel  łyżeczka do herbaty,  Marmelade  marmolada,  Messer  nóż,  Milch  mleko,  Pfeffer  pieprz,  Pfefferkuchen  piernik,  Quark  twaróg,  Quarkkuchen  sernik,  Sahne  śmietana,  Salz  sól,  Schinken  szynka,  Tee  herbata,  Teller  talerz,  Tisch  stół,  Toast  tost,  Topf  garnek,  Wurst  kiełbasa,  Wasser  woda,  Minerallwasser  woda mineralna,  Saft  sok,  Karotte  marchewka,  Tomaten  pomidory,  Kartoffeln  ziemniaki,  Gurken  ogórki,  Zwiebel  cebula,  Nűsse  orzechy,  Birnen  gruszki,  Apfel  jabłko,  Fisch  ryba,  Thunfisch  tuńczyk,  Herring  śledź,  Lachs  łosoś,  Mais  kukurydza,  Fleisch  mięso,  Hähnchen  kurczak,  Apfelsinen  pomarańcze,  Zitrone  cytryna,  Zucker  cukier,  Reis  ryż,  Nudeln  kluski,  makaron,    Gelee  galaretka,  Eis  lody,  Bonbons  cukierki,  Kekse  ciasteczka,  belegte  Brőtchen  obłożone  bułeczki  (kanapki),  Konfitüre  konfitury,  Himbeeren  maliny,  Grütze  kasza,  Pflaume  śliwka,  Wassermelone  arbuz,  Champinions  pieczarki,  Blaubeeren  jagody,  Rührei  jajecznica,  Pudding  pudding/budyń,  Pfannkuchen  naleśniki,  Weintrauben  winogrona,  Bockwurst  parówka,  Pastete  pasztet,  Melone  melon,  Kartoffelpuffer  placki ziemniaczane,  Spiegelei  jajko sadzone,  Kűhlschrank  lodówka,  Schmelzkäse  serek  topiony,  Roterübensuppe  barszcz  czerwony,  Johanissbeeren  porzeczki,  Schimmelkäse  ser  pleśniowy,  Schnittbohnen  fasolka szparagowa,  Bohnen  fasolka,  Erbsen  groszek,  Linsen  soczewica,  Weisskohl  biała  kapusta,  Knoblauch  czosnek,  Rosenkohl  brukselka,  Sauerkraut  kiszona  kapusta,  Sauergurken  kiszone  ogórki,  Essiggurken  ogórki  konserwowe,  Essig  ocet,  Olivenől  oliwa  z  oliwek,  Pfirsich  brzoskwinia,  Stachelbeeren  agrest,  Erdbeeren  truskawki,  Walderdbeeren  poziomki,  Aprikose  morele,  Blumenkohl  kalafior,  Kräuter  zioła/zielenina,  Kräutertee  herbata  ziołowa,  Dill  koperek,  Petersilie  pietruszka,  Schnittlauch  szczypiorek

Smaki, opis  potrawy:

bitter  gorzki,  süss  słodki,  sauer  kwaśny,  scharf  ostry,  mild  łagodny,  lecker  smaczny/pyszny,  hart  twardy,  weich  miękki,  alkoholfrei  bezalkoholowy,  fett  tłusty,  kalorienarm  małokaloryczny,  kalorienreich  kaloryczny,  teuer  drogi,  billig  tani

sformułowania:

ich  esse  das  mit  Lőffel  jem  to  łyżką

ich  esse  das  mit  Gabel  jem  to  widelcem

ich  esse  das  mit  Gabel  und  Messer  jem  to  widelcem  i  nożem

dazu  brauche  ich  Sosse,  Ketchup,  Mayo,  Zucker,  Salz    potrzebuję/używam  do  tego  sos,  keczup,  majonez,  cukier,  sól  

ich  esse  viel  jem  dużo

ich  esse  ein  bisschen  jem  tylko  troszeczkę

ich  kaufe  das  in  Flaschen,  in  Dosen,  in  Kartons,  in  Becher,  in  Stück,  in  Scheiben  kupuję to w butelkach,  puszkach,  kartonikach,  kubeczkach/pojemniczkach, kawałkach, plastrach

das  passt  zu…  to  pasuje  do…

das  essen  die  Leute  in  Polen/in  Italien/in  China/in  Spanien  oft/selten  to  jedzą  ludzie  w  Polsce/we  Włoszech/w Chinach/w Hiszpanii  rzadko/często
ich  koche  gotuję

ich  brate  smażę

ich  backe  piekę

ich  esse  roh  jem  surowe

sformułowania dotyczące rozmowy w restauracji:

Ist  der  Platz / der  Tisch  frei?  Czy  to  miejsce/ten stół  jest wolny?

Ja,  der  Platz / der  Tisch  ist  frei.  Tak,  to  miejsce/ten stół  jest  wolny.

Nein,  der  Platz / der Tisch  ist  besetzt.  Nie,  to miejsce/ten stół jest zajęty.

Bitte,  warten  Sie  noch  ein  bisschen.  Prosze poczekać jeszcze chwileczkę.

Wir  haben  eine  Reservation.  Mamy rezerwację.

Wir  nehmen  einen  Rotwein,  Huhn  mit  Reis  und  zum  Nachtisch  Himbeereis.  Weżmiemy/zamówimy  czerwone wino, kurczaka z ryżem a na deser  lody  malinowe.

Leider  Himbereis  haben  wir  nicht  mehr.  Niestety  nie mamy już lodów waniliowych.

Ich  empfehle  Erdbeereneis.  Polecam  lody  truskawkowe.

Herr  Ober,  das  ist  zu  kalt / zu  salzig/  zu  sauer.  Panie kelnerze/Prosze Pana  to jest za zimne/za słone/za kwaśne.

Herr  Ober,  der  Fisch / das  Fleisch  schmeckt  nicht  gut.  Das  ist  nicht  frisch.  Panie kelnerze/Prosze Pan ata ryba nie dobrze smakuje. To nie jest swieże.

Wir  mőchten  zahlen / ich  mőchte  zahlen.  Chcielibyśmy zapłacić./ Chciałbym/chciałabym zapłacić.

Das  macht  zusammen  28Euro.  To wynosi razem 28 Euro.

30Euro  bitte.  Danke,  das  stimmt. Proszę 30Euro.  Dziękuję, tak się zgadza  (informacja o napiwku)

Trinkgeld  napiwek
inne:  

ich  bestelle  zamawiam

ich  nehme  biorę

ich  gebe  daję

ich  bekomme  dostaję/otrzymuję

ich  zahle  płacę
ich  zahle  mit  der  Kreditkarte/mit  dem  Bargeld  płace kartą kredytową/gotówką
piosenka:

Piosenka  -  dialog:
·  Ja,  was  wollen  Sie  empfehlen?  Co  by  Pan   polecił?
·  Das  Huhn  mit  Reis  kurczaka  z  ryżem

· Was  wollen  Sie  empfehlen? Co  by  Pan  polecił?
· Das  Huhn  mit  Reis kurczaka  z  ryżem
· Ja,  was  wollen  Sie  empfehlen? Co  by  Pan  polecił?
· Das  Huhn  mit  Reis.  Zum  Nachtisch  Himbeereis. Kurczaka z ryżem.  Na  deser  lody  malinowe.

· Herr  Ober,  einen  Weisswein,  das  Huhn  mit  Reis.  Dann  zum  Nachtisch  ein  Stűck  Kuchen  und  Himbeereis.  Panie  kelnerze,  białe wino,  kurczaka z ryżem. Potem, na deser  kawałek ciasta i lody malinowe.

·  Herr  Ober,  ich  mőcht‘  zahlen.Panie  kelnerze,  chciałbym  zapłacić.

· Ich  komm‘  sofort.  Ja,  ich  komm‘  sofort.  Już  idę.  Tak,  już  idę.

(nie  dotyczy  kl.2)
Klasa  1  
Diagnoza  indywidualnych  zdolności  lingwistycznych  dzieci.  Przygotowanie  klasy  do  pracy  grupowej.
Skupiono  się  na  grach i zabawach zwiększających  zainteresowanie  nowym  językiem  obcym.

W  klasie  1  zajmujemy  się  wyłącznie  językiem  mówionym.

Aktywne  wypowiedzi  tylko  w  czasie  teraźniejszym  i  w  pierwszej  osobie  liczby  pojedynczej  (ja).

Kształcimy   też  bierną  umiejętność  rozumienia  i  prawidłowej  reakcji  na  pytania  stawiane  w  drugiej  osobie  liczby  pojedynczej  (ty).

Słownictwo:
Reis  ryż,  Zucker  cukier,  Schlagsahne  bita  śmietana,  Bockwurst  parówka,  Brötchen  bułeczka,  Eis  lody,  Zwiebel  cebula,  Ei  jajko,  Weintrauben  winogrona,  Toast  tost,  Saft  sok,  Thunfisch  tuńczyk,  Rührei  jajecznica,  Tee  herbata,  Kaffee  kawa,  Honig  miód,  Birne  gruszka,  Orange  pomarańcza,  Brot  chleb,  Mineralwasser  woda  mineralna,  Pfeffer  pieprz,  Käse  ser  żółty,  Kotelett  kotlet,  Pommes  frytki,  Salz  sól,  Olivenöl  oliwa  z  oliwek,  Kartoffeln  ziemniaki,  Gurke  ogórek,  Fisch  ryba,  Salat  sałata,  sałatka  (np.  Tomatensalat  -  sałatka  z  pomidorów),  Cornflakes  płatki kukurydziane  (śniadaniowe),  Pfannkuchen  naleśniki,  Hähnchen  kurczak,  Nudeln  makaron,  Tomate  pomidor,  Marmelade  dżem,  Quark  serek biały,  Apfel  jabłko,  Fleisch  mit  Sosse  mięso  z  sosem,  Milch  mleko,  Butter  masło,  Schinken  szynka,  Wurst  kiełbaska, Champinions  pieczarki
mit  z,  np.  Kaffee  mit  Milch

ohne  bez,  np.  Tee  ohne  Zucker

lecker  pyszne,  smaczne

Das  ist  lecker  to  jest  smaczne

Das  schmeckt  mir  nicht  to  mi  nie  smakuje

Ich  habe  Hunger.  Jestem  głodny/a

Ich  habe  Durst.  Chce  mi  się  pić.

Ich  bin  alergisch  gegen  Fische.  Jestem  uczulony  na  ryby.

Ich  esse  und  trinke  zum  Frühstück…  jem  i  piję  na  śniadanie…

     zu  Mittag  …  na  obiad…

    zum  Nachtisch …  na  podwieczorek/  na  deser…

    zum  Abendessen…  na  kolację…
